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-------------------------------------------------------  ------------------------------------------- 
 
I was born in 1972 in Sulaimani. I completed my primary, secondary, and high school education in 

Iran. In 1998, I started my studies in the Department of Persian Language at Salahaddin University 

and graduated with a very good degree from the College of Arts in 2002. In 2013, I obtained my 

master's degree with an excellent grade from Tehran University in Iran and my doctorate with the 

same distinction from the same university. My general specialty is Persian language and literature, 

and my specific specialty is literature (mysticism). After graduating from the Language and 

Pedagogy Center, I received my degree and started teaching Persian to third-grade students in the 

Kurdish Language Department and Kurdology to first-grade students in the English and Turkish 

Language Departments. 

In the Department of Persian Language, I served as a department employee. In the office of the 

dean of the college, I worked as the head of the office and managed secretarial tasks. In the rector's 

office, I held positions as head and secretary, as well as head of the Registration and Informatics 

Department, and coordinator. Additionally, based on the request of the Dean and Assistant Dean 

of the University of Languages, I was assigned the position of decision maker of the English 

Language Department. For many years, I was a member of the Final Examination Committee, the 

Control Committee, and the Departmental Committee. Currently, as Head of the College Library, I 

continue to serve my college with pride. 

-------------------------------------------------------  ------------------------------------------- 



ي عام  
ي عام    1972ولدت ف 

ي إيران. ف 
ي والثانوي والثانوي العالي ف 

ي السليمانية. أكملت تعليمي الابتدائ 
ي  1998ف 

ي ف 
، بدأت دراست 

ي عام  
ا من كلية الآداب ف 

ً
ي عام  2002قسم اللغة الفارسية بجامعة صلاح الدين وتخرجت بدرجة جيدة جد

، حصلت  2013. ف 

ي 
 إيران والدكتوراه بنفس التقدير من نفس الجامعة. تخصصي العام هو على درجة الماجستير بتقدير ممتاز من جامعة طهران ف 

ي  
بية، حصلت على شهادئ  اللغة والي  التخرج من مركز  بعد  )التصوف(.  الأدب  الدقيق هو  الفارسية وآدابها، وتخصصي  اللغة 

ي قسم اللغة الكردية 
ي تدريس اللغة الفارسية لطلاب الصف الثالث ف 

ي أقسام  وبدأت ف 
ي لطلاب الصف الأول ف  وعلم الكردولوج 

كية.  ية والي   اللغة الإنجلير 

 

 

ي مكتب عميد الكلية، عملت كرئيسة للمكتب وقمت بإدارة المهام الكتابية.  
ي القسم. ف 

ي قسم اللغة الفارسية، عملت كموظفة ف 
ف 

التسجيل  لقسم  وكذلك كرئيسة   ، الجامعة  رئيس  السيد  مكتب  وسكرتير  رئيسة  منصب  شغلت  الجامعة  رئيس  مكتب  ي 
ف 

ي قسم  والمعلوماتية ومنسقة. بالإضافة إل ذلك، بناءً  
ي بمنصب مقرر ف 

على طلب عميد ومساعد عميد جامعة اللغات، تم تكليف 

حاليًا، كرئيسة  القسم.  المراقبة، ولجنة  ولجنة  النهائية،  الامتحانات  لجنة  ي 
ف  لسنوات عديدة، كنت عضوًا  ية.  الإنجلير  اللغة 

ي بفخر. 
 لمكتبة الكلية، أواصل خدمة كليت 

--------------------------         -------------------------------       ------------------------------     -------------------------- 

1972 yılında Süleymaniye'de doğdum. İlk, orta ve lise eğitimimi İran'da tamamladım. 1998 yılında 

Salahaddin Üniversitesi Fars Dili Bölümü'nde eğitimime başladım ve 2002 yılında Edebiyat 

Fakültesi'nden çok iyi dereceyle mezun oldum. 2013 yılında İran'da Tahran Üniversitesi'nden 

yüksek lisans derecemi mükemmel dereceyle aldım ve aynı üniversiteden aynı dereceyle doktoramı 

tamamladım. Genel uzmanlık alanım Fars dili ve edebiyatı, özel uzmanlık alanım ise edebiyat 

(mistisizm). Dil ve Pedagoji Merkezi'nden mezun olduktan sonra diplomanı aldım ve Kürt Dili 

Bölümü'ndeki üçüncü sınıf öğrencilerine Farsça ve İngilizce ve Türkçe Dili Bölümleri'ndeki birinci 

sınıf öğrencilerine Kürdoloji öğretmeye başladım. 

 

Fars Dili Bölümü'nde bölüm çalışanı olarak görev yaptım. Fakülte dekanının ofisinde, ofis müdürü 

olarak çalıştım ve yazı işlerini yönettim. Rektörlük ofisinde, rektörün ofis başkanı ve sekreteri olarak 

görev yaptım, ayrıca Kayıt ve Bilişim Bölümü başkanı ve koordinatör olarak çalıştım. Ayrıca, Diller 

Üniversitesi Dekanı ve Dekan Yardımcısının talebi üzerine İngiliz Dili Bölümü karar verici 

pozisyonuna atandım. Uzun yıllar boyunca, Final Sınavları Komitesi, Kontrol Komitesi ve Bölüm 

Komitesi üyesi oldum. Halen, Fakülte Kütüphanesi Müdürü olarak fakülteme gururla hizmet 

etmeye devam ediyorum. 

--------------------------         -------------------------------       ------------------------------     --------------------------  

 

 

 

 



 سروه عثمان حمه حمه رحیم ناسراو به )مهربان( 

 له دایک بووی سا 
 

، خو ێ شاری سل  1972  ڵ تی  ندیم له  ەندی و دواناو ە تائي و ناو ەرە ندئ  سێمائ 
ا
ر ئوڵ

 واو کردوه. له ساەان تي 
 

  ڵ

 له سا  دن کردوە و ێنخو دهستم بە    دیندزانکۆی سەلاحە  / شی زمائ  فارشەله ب  1998
 

سم به  ۆ ریۆ کالەی ببروانامه  2002  ڵ

ی لۆ له کرباشه  ۆ ی ز پله ر
ژ ئاداب وەک فەرمانبەر لە    ناوه و ێه  تسدهبهی ئاداب  ي   

زماتی فارسی    شی ەبلە هەمان ساڵ دا لە کۆلێ 

بەکاربووم.   له سا  دەست 
 

ماستهوانامهڕ ب  2013  ڵ زانک ی  له  و ۆ رم  له  تهران   ی 
 
ئ ڵ ر ئ  

پله ي  به  ساان  له  و  ین  باشي   ی 
 

  2018  ڵ

ینی  ی دکتورام به پلهبروانامه ئ  فارش  و پسپوری  هدەزمان و ئ  مری گشتیۆ پسپ  . ناوهێست ههبه د  ۆ زانکمان  ههله  ر  هه  باشي 

ستم به وانه  هرگرتوه و دج  نازناوی زانستیم وهۆ پیداگەنتەری زمان و  خول سواو کردئ   ەپاش ت  (ـه. عرفان)بیائ   ەدەورد من ئ

ی و تورکی وانشی  ەو له ب  مەیێ ناغ  سۆ ق  ی زمائ  فارش به قوتابیائ  ەوان  ،زمائ  کوردی  کائ  ەشەله بکردوه  وه  ەوتن ی  ەئینگلير 

 . مەکەیناغ   ۆ قبه قوتابیائ  ج  ۆڵۆ ردۆ ک

 

 ئەرکی ئیداری 

  

ب  زماتی فارسی  شی ەبلە   ئە، لە نوسینگشەوەکو فەرمانبەری  ژ لە   
، لە  ەی ڕاگری کۆلێ  نهینی بەرپرسی نووسینگە و خامەی  رکی 

زانکۆ  سەرۆکی  نووسینگەینوسینگەی  ی  سکرتێ  و  بەرپرس  وەک  ،سەرۆکی  بەڕێز    ،  ژ  
لە کۆلێ  تی  ئای  و  ئامار  بەرپرسی    زانکۆ، 

ژ هەروەها    
ی  شی ری بهبریارده  رکیئه  ی زمانری راگر ریزان راگر و یاریدهدهر داواکاری بهەسله  ڕێکخەری ڕێبەری کۆلێ   ئینگلير 

  م زمائ 

ردرا، چەندین   نەی    ساڵت   ڕاسپێ  ژ  
ۆل  کۆتات    تاقیکردنەوەکانئەندامی لێ  نەی کونێی ژ نەی بەش    ، لێ  ژ  

و له ئیستا دا  بەشدار بووم  لێ 

ی برپرش کتیبخانهەک بوه ی  تکردنەوامم له خزمەردەی کولير  ..... وەەبە شانازیی مەکەله کولير
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